Извлечение из основной  образовательной 

программы  среднего  общего образования 

на 2022 - 2023 учебный год

                                                                       (утверждено приказом №100 от 29.08.2022г.)

Рабочая программа

 Родной язык и  литература

(образовательная область)

Родной (кабардино-черкесский) язык

 ( наименование учебного предмета, курса)

Среднее общее образование 

(уровень образования)
2022-2023 учебный год
(срок реализации программы)

2022г.
I. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА
Рабочая программа по родному (кабардино-черкесскому) языку  на уровень среднего общего образования составлена на основе Федерального государственного образовательного стандарта среднего общего образования,  примерной программы по предмету и реализуется на базе  учебных пособий:  Гяургиев Х.З. Кабардино-черкесский язык. 5 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г. Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики; Урусов Х.Ш., Амироков И.А. Кабардино-черкесский язык. 6 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г.  Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики; Урусов Х.Ш., Амироков И.А. Кабардино-черкесский язык. 7 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г.  Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики;  Урусов Х.Ш., Тамбиев Б.А. Кабардино-черкесский язык. 8 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г. Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики;   Урусов Х.Ш., Тамбиев Б.А. Кабардино-черкесский язык. 9 кл. Нальчик, Эльбрус», 2013 г. Утверждено Министерством просвещения, науки и по делам молодёжи  Кабардино-Балкарской Республики. 
Нормативные документы для составления рабочей программы:

- Федеральный Закон «Об образовании в Российской Федерации» (от 29.12.№273-ФЗ). 

- приказ Министерства образования и науки РФ «Об утверждении ФГОС СОО» от 17 мая 2012 г. №413 (с изменениями и дополнениями).

- приказ Министерства образования и науки РФ «Об утверждении порядка организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам – образовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего образования» от  30 августа 2013 года №1015.

- приказ Министерства просвещения РФ «Об утверждении федерального перечня учебников, рекомендуемых к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования» от 28 декабря 2018 г. №345; 
приказ Министерства просвещения РФ «Об утверждении федерального перечня учебников, рекомендуемых к использованию при реализации имеющих государственную аккредитацию образовательных программ начального общего, основного общего, среднего общего образования» от 18.05.2020г №249.
Место учебного предмета в учебном плане

Программа рассчитана на 34 часа  (1  час  в неделю).
Главными задачами обучения кабардино-черкесскому языку  являются:
• выработка устойчивой мотивации к изучению кабардино-черкесского языка;

• формирование у обучающихся компетенций коммуникативно, целесообразно и оправдано пользоваться средствами языка в различных жизненных ситуациях и сферах общения, соблюдая нормы этикета;

• ознакомление с языковой системой и формирование на этой основе базовых лексических, грамматических, стилистических, орфоэпических, орфографических и пунктуационных умений и навыков; способности обучающегося к анализу и оценке языковых явлений и фактов;

• формирование умений различать, анализировать, классифицировать языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и сфере общения;

• работать с текстом, осуществлять поиск информации в различных источниках, передавать ее в самостоятельно созданных высказываниях разных типов, стилей и жанров;

• формирование духовного мира обучающихся, общечеловеческих ценностных ориентиров, то есть приобщение через язык к культурным ценностям человечества.

II.  ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА

Личностные:

• осознание своей культурной принадлежности, знание истории, языка, культуры своего народа, своего края, основ культурного наследия народов России и человечества; усвоение демократических, гуманистических и традиционных ценностей многонационального российского общества;

• формирование ответственного отношения к учению, готовности и способности обучающихся к саморазвитию и самообразованию на основе мотивации к обучению и познанию;

• формирование целостного мировоззрения, соответствующего современному уровню развития науки и общественной практики, учитывающего социальное, культурное, языковое духовное разнообразие современного мира;

• освоение социальных норм, правил поведения, ролей и форм социальной жизни в группах и сообществах;

• формирование коммуникативной компетенции в общении и сотрудничестве со сверстниками в процессе образовательной, учебно-исследовательской, творческой и других видах деятельности;

• осознание значения семьи в жизни человека и общества, принятие ценности семейной жизни, уважительное и заботливое отношение к членам своей семьи;

• стремление к совершенствованию речевой культуры в целом;

• формирование общекультурной и этнической идентичности как составляющие гражданской идентичности личности;

• готовность и способность обучающихся к саморазвитию; сформированность мотивации к обучению, познанию; ценностно-смысловые установки обучающихся, отражающие их личностные позиции, социальные компетенции; сформированность основ гражданской идентичности.

Метапредметные результаты:

• умение самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать для себя новые задачи в учёбе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;

• умение оценивать правильность выполнения учебной задачи, собственные возможности её решения;

• владение основами самоконтроля, самооценки, принятия решений и осуществления осознанного выбора в учебной и познавательной деятельности;

• умение устанавливать причинно-следственные связи и делать выводы;

• умение организовывать учебное сотрудничество и совместную деятельность с учителем и сверстниками; работать индивидуально и в группе; формулировать, аргументировать и отстаивать своё мнение;

• владение устной и письменной речью;

• формирование и развитие компетентности в области использования информационно-коммуникационных технологий;

• развитие коммуникативной компетенции, включая умение взаимодействовать с окружающими, выполняя разные социальные роли;

• развитие умения читать, в том числе умение выделять тему и основную мысль высказывания, устанавливать логическую последовательность основных фактов.

Предметные результаты:

• совершенствование видов речевой деятельности (аудирования, чтения, говорения и письма), обеспечивающих эффективное овладение разными учебными предметами и взаимодействие с окружающими людьми в ситуациях формального и неформального межличностного и межкультурного общения;

• понимание определяющей роли языка в развитии интеллектуальных и творческих способностей личности, в процессе образования и самообразования;

• использование коммуникативно-эстетических возможностей кабардино-черкесского языка;

• расширение и систематизация научных знаний о языке; осознание взаимосвязи его уровней и единиц; освоение базовых понятий лингвистики, основных единиц и грамматических категорий языка;

• формирование навыков проведения различных видов анализа слова (фонетического, морфемного, словообразовательного, лексического, морфологического), синтаксического анализа словосочетания и предложения, а так же многоаспектного анализа текста;

• обогащение активного и потенциального словарного запаса, расширение объёма используемых в речи грамматических средств для свободного выражения мыслей и чувств адекватно ситуации и стилю общения;

• овладение основными стилистическими ресурсами лексики и фразеологии кабардино-черкесского языка, основными нормами кабардино-черкесского литературного языка (орфоэпическими, лексическими, грамматическими, орфографическими, пунктуационными), нормами речевого этикета; приобретение опыта их использования в речевой практике при создании устных и письменных высказываний; стремление к речевому самосовершенствованию;

• формирование ответственности за языковую культуру как общечеловеческую ценность.

Выпускник научится:

• владеть навыками работы с  книгой, словарями и другими информационными источниками, включая СМИ и ресурсы Интернета;

• владеть навыками различных видов чтения (изучающим, ознакомительным, просмотровым) и информационной переработки прочитанного материала;

• владеть различными видами аудирования (с полным пониманием, с пониманием основного содержания, с выборочным извлечением информации) и информационной переработки текстов различных функциональных разновидностей языка;

• адекватно понимать, интерпретировать и комментировать тексты различных функционально-смысловых типов речи (повествование, описание, рассуждение) и функциональных разновидностей языка;

• участвовать в диалогическом и полилогическом общении, создавать устные монологические высказывания разной коммуникативной направленности в зависимости от целей, сферы и ситуации общения с соблюдением норм современного кабардино-черкесского литературного языка и речевого этикета;

• создавать и редактировать письменные тексты разных стилей и жанров с соблюдением норм современного кабардино-черкесского литературного языка и речевого этикета;

• анализировать текст с точки зрения его темы, цели, основной мысли, основной и дополнительной информации, принадлежности к функционально-смысловому типу речи и функциональной разновидности языка;

• использовать знание алфавита при поиске информации;

• проводить фонетический и орфоэпический анализ слова;

• классифицировать и группировать звуки речи по заданным признакам, слова по заданным параметрам их звукового состава;

• членить слова на слоги и правильно их переносить;

• определять место ударного слога, наблюдать за перемещением ударения при изменении формы слова, употреблять в речи слова и их формы в соответствии с акцентологическими нормами;

• опознавать морфемы и членить слова на морфемы на основе смыслового, грамматического и словообразовательного анализа; характеризовать морфемный состав слова, уточнять лексическое значение слова с опорой на его морфемный состав;

• проводить морфемный и словообразовательный анализ слов;

• проводить лексический анализ слова;

• опознавать лексические средства выразительности;

• опознавать самостоятельные части речи и их формы, а также служебные части речи и междометия;

• проводить морфологический анализ слова;

• применять знания и умения по морфемике и словообразованию при проведении морфологического анализа слов;

• опознавать основные единицы синтаксиса (словосочетание, предложение, текст);

• анализировать различные виды словосочетаний и предложений с точки зрения их структурно-смысловой организации и функциональных особенностей;

• находить грамматическую основу предложения;

• распознавать главные и второстепенные члены предложения;

• опознавать предложения простые и сложные, предложения осложненной структуры;

• проводить синтаксический анализ словосочетания и предложения;

• соблюдать основные языковые нормы в устной и письменной речи;

• опираться на фонетический, морфемный, словообразовательный и морфологический анализ в практике правописания;

• опираться на грамматико-интонационный анализ при объяснении расстановки знаков препинания в предложении;

• использовать орфографические словари.

Выпускник получит возможность научиться:

• анализировать речевые высказывания с точки зрения их соответствия ситуации общения и успешности в достижении прогнозируемого результата;

• понимать основные причины коммуникативных неудач и уметь объяснять их;

• оценивать собственную и чужую речь с точки зрения точного, уместного и выразительного словоупотребления;

• опознавать различные выразительные средства языка;

• писать конспект, отзыв, тезисы, рефераты, статьи, рецензии, доклады, интервью, очерки  и другие жанры;

• осознанно использовать речевые средства в соответствии с задачей коммуникации для выражения своих чувств, мыслей и потребностей; планирования и регуляции своей деятельности;

• участвовать в разных видах обсуждения, формулировать собственную позицию и аргументировать ее, привлекая сведения из жизненного и читательского опыта;

• использовать этимологические данные для объяснения правописания и лексического значения слова;

• самостоятельно определять цели своего обучения, ставить и формулировать для себя новые задачи в учебе и познавательной деятельности, развивать мотивы и интересы своей познавательной деятельности;

• самостоятельно планировать пути достижения целей, в том числе альтернативные, осознанно выбирать наиболее эффективные способы решения учебных и познавательных задач.

III. СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОГО ПРЕДМЕТА: 
10 класс
1. Бзэм  теухуа гуры1уэныгъэ. Бзэм и стилхэр.

2. Cинтаксисымрэ пунктуацэмрэ. 

3. Псалъэухам грамматическэк1э емыпха псалъэхэр.

4. Псалъэуха зэхэлъ. Союзыншэ псалъэуха зэхэлъ.Псалъэуха зэхэлъ-зэпха, псалъэуха зэхэлъ-зэгъусэ.

5. Псалъэ занщ1эр, нагъыщэхэм я гъэувык1эр.Псалъэ занщ1эмрэ зэдзэк1амрэ.

6. Морфологие. Зи щхьэ хущыт псалъэ лъэпкъыгъуэхэр.

7. Зи щхьэ хущымыт псалъэ лъэпкъыгъуэхэр

8.  Псалъэ къэхъук1эмрэ орфографиемрэ. Псалъэ  къэхъук1э, псалъэ зэхъуэк1ык1э. Псалъэ зэхэлъхэр. 
9. Макъзешэ Э къигъэлъагъуэу хъэрфзешэ а щатхыр. Ы, Ъ-р хьэрфзэпэщ1эхыу къыщык1уэр

10. Определительнэ псалъэ зэпхахэм я тхык1эр.Й,И щатхыр.
11. Суффикс  -у//-уэ щатхыр.Препикс –зы, -зэ щатхыр.
12. Лексикэ. Мыхьэнэ куэд зи1э псалъэхэр. Омоним, синоним антоним.   

13. Щ1ып1эм епха псалъэхэр. Жьы хъуа псалъэхэр, псалъэщ1эхэр.   

14. Фонетикэ.  Макъымрэ хьэрфымрэ. Макъзешэ, макъ дэк1уашэ. Алфавитыр.

15.  Яджахэр къызэщ1экъуэжыныгъэ.

16. Тест лэжьыгъэхэр

17. Изложенэхэр.  «Адыгэ фащэм и мыхьэнэр».  «Анэдэлъхубзэ» (н.104)

18. Диктантхэр.

Гъэм и пэм. Щ1эныгъэ я1эхэр къызэрапщытэ.

           Гъэм и кум. Щ1эныгъэ я1эхэр къызэрапщытэ.

           Гъэм и к1эм. Щ1эныгъэ ягъуэтахэр къызэрапщытэ.

19.  Проект лэжьыгъэхэр. 

Адыгэбзэм хэмытыж псалъэхэр. Бзэр къулей зыщ1ыр.

11 класс
1. Бзэм и мыхьэнэр, бзэр зызыхъуж, зызыужь  явленэщ.
2. Орфографие разделымк1э къэпщытэжыныгъэ. Макъзешэ а/э щатхыр. Зи къэпсэлъык1эрэ зи тхык1эрэ зэтемыхуэ псалъэхэр. Определительнэ псалъэ зэпыщ1ахэм я тхык1эр Суффикс –у//-уэ щатхыр. Й, И щатхыр. Ы,Ъ-макъ зэпэщ1эхыу къыщык1у. Префикс зы-, зэ- щатхыр.

3. Макъхэмрэ хьэрфхэмрэ. Фонетикэк1э зэпкърыхыныгъэ.

4. Морфологие. Зищхьэ хущыт псалъэ лъэпкъыгъуэхэр. Зищхьэ хущымыт псалъэ лъэпкъыгъуэхэр.

5. Псалъэ къэхъук1эмрэ псалъэ зэхъуэк1ык1эмрэ. Псалъэр зэрызэхэт 1ыхьэк1э зэпкърыхыныгъэ

6. Синтаксис разделыр.  Псалъэ зэпха. Псалъэуха. Псалъэуха къызэрык1уэр. Зы пкъыгъуэ нэхъыщхьэ зи1э псалъэуха., пкъыгъуэ нэхъыщхьит1ри зи1э псалъэуха. Зэрызыхуагъазэ псалъэ, нагъыщэхэм я гъэувык1эр. Псалъэухам и пкъыгъуэ зэлъэпкъэгъухэр. Къызэщ1эзыубыдэ псалъэ,нагъыщэхэм я гъэувык1эр.
7. Орфоэпие (къэпсэлъыкIэ) и лъэныкъуэкIэ адыгэбзэм щызекIуэ хабзэхэр.

8. Пунктуацие. Псалъэухам и кIэм ягъэув нагъыщэхэр. Псалъэуха гъэгугъуам и кIуэцIкIэ щагъэув нагъыщэхэр. Псалъэуха зэхэлъым и кIуэцIкIэ щагъэув нагъыщэхэр. Псалъэ занщIэ зыхэт псалъэухам и кIуэцIкIэ щагъэув нагъыщэхэр.

9. Лексикэ разделыр. 1эщ1агъэм епха псалъэхэр. Псоми зэхуэдэу къагъэсэбэп псалъэхэр. Адыгэбзэм и фразеологизмыр
10. Яджахэр къызэщ1экъуэжыныгъэ.

11. Тест лэжьыгъэхэр

12. Изложенэхэр.

13. Диктантхэр.

Гъэм и пэм. Щ1эныгъэ я1эхэр къызэрапщытэ.

Гъэм и кум. Щ1эныгъэ я1эхэр къызэрапщытэ.

Гъэм и к1эм. Щ1эныгъэ ягъуэтахэр къызэрапщытэ.
14. Проект лэжьыгъэхэр. 
Адыгэбзэм къыхыхьа псалъэщ1эхэр
Бзэм зиужьыныр къызыхэк1ыр.

Тематический  план
	№ 
	Раздел
	Кол-во часов
	В том числе

	
	
	
	Диктантов
	Проект.раб.
	Тестиров.
	Изложений

	
10 класс

	1
	Бзэм  теухуа гуры1уэныгъэ. Бзэм и стилхэр 
	6
	
	
	
	

	2
	Къэбэрдей-Шэрджэс литературэбзэмрэ диалектхэмрэ
	6
	
	1
	
	

	3
	Лексикэ Фразеологие
	18
	1
	1
	
	1

	4
	Морфологиемрэ псалъэ къэхъук1эмрэ 
	4
	1
	 
	
	

	
	Всего: 
	34
	2
	2
	
	1

	11 класс

	1
	Псэдъэк1э и лъэныкъуэк1э ягъуэтыпхъэ щ1эныгъэр
	10
	
	1
	
	

	2
	Бзэ щ1эныгъэ и лъэныкъуэк1э ягъуэтыпхъэ щ1эныгъэр
	6
	1
	1
	1
	

	3
	Синтаксисымрэ орфографиемрэ
	11
	1
	
	
	

	4
	Пунктуацэ
	4
	
	
	
	

	5
	Лъэпкъым, хабзэм, щэнхабзэм ехьэл1а 1уэхугъуэхэр
	2
	1
	
	
	

	
	всего:
	34
	3
	2
	
	


 Класс – 10

Кол-во часов по учебному плану: всего 34 часа, в неделю – 1час

Программа: Примерная образовательная программа учебного предмета «Родной (Кабардино-черкесский) язык» для 10-11 классов среднего общего образования

Разработчики: Шогенова Аминат Топашевна- заведующая лабораторией развития родных языков ГБУ ДПО «Центр непрерывного повышения профессионального мастерства педагогических работников Минпросвещения КБР

Унатлоков Вячеслав Хатуевич- доцент кафедры кабардино-черкесского языка и литературы СГИ КБГУ, кандидат филологических наук

Махова Марина Каральбиевна-учитель кабардинского языка и литературы МКОУ «Гимназия № 1» г.о. Нальчик
	№
	Тема урока
	Кол-во

часов
	Домашнее задание
	Дата

	
	
	
	
	По плану
	Фактически

	Бзэм теухуа гуры1уэныгъэхэр (сыхь.6)

	1
	Бзэр ц1ыхум и гупсысэр къызэри1уатэ 1эмал нэхъыщхьэщ. Ар зызыужь къэхъугъэу зэрыщыт.
	1
	Сочиненэ к1эщ1 «Адыгэбзэр си дежк1э…»
	05.09
	

	2
	Къэбэрдей-Шэрджэсыбзэм и лъапсэгъухэр. А бзэм ирипсалъэхэр щыпсэу щ1ып1эхэр.
	1
	Нап.27, текстым ехьэл1а лэжь.гъэзэщ1эн  (Адыгэбзэмк1э мет пос.11кл.)
	12.09
	

	3
	 Жьабзэмрэ тхыгъэбзэмрэ.
	1
	№2,нап.6
	19.09
	

	4
	Б/з Сочиненэ «Бзэр хъумэным и хэк1ып1э нэхъыщхьэхэр». Хуэзыгъэхьэзыр лэжьыгъэ.


	1
	Сочиненэм елэжьын
	26.09
	

	5
	Б/з Сочиненэ «Бзэр хъумэным и хэк1ып1э нэхъыщхьэхэр» тхын.
	1
	№2,нап.6 къэпщытэжын
	03.10
	

	Къэбэрдей-шэрджэс литературэбзэмрэ абы и диалектхэмрэ (сыхь.6)

	6
	Литературэбзэмк1э гуры1уэгъуэ. Лъэпкъым дежк1э абы и мыхьэнэр.
	1
	Нап.31, текстым ехьэл1а лэжь.(Адыгэбзэмк1э мет. пос. 11кл.)
	10.10
	

	7
	Адыгэбзэм и диалектхэр. Къэбэрдей-Шэрджэс литературэбзэм и лъабжьэр.
	1
	№1, нап.4-5
	17.10
	

	8
	Къэбэрдей-Шэрджэс говорхэр
	1
	Щапхъэхэр тхын
	24.10
	

	9
	Къэбэрдей-Шэрджэс литератубзэмрэ диалектхэмрэ я зэхущытык1э.
	1
	Гупсысэхэр псалъэк1э…
	07.11
	

	10
	Проект «Лэфыщхьэблэ жы1эк1эхэм я псалъалъэ»
	1
	Проектым елэжьын
	14.11
	

	11
	Проект «Лэфыщхьэблэ жы1эк1эхэм я псалъалъэ»
	1
	Зэджахэр къэпщытэ

жын
	21.11
	

	Лексикэ.Фразеологие (сыхь.18)

	12
	Псалъэм и къарур.Мыхьэнэ куэд зи1э псалъэхэр.
	1
	Нап.9-16, лэжь.10
	28.11
	

	13
	Синонимхэр.
	1
	№11, лэжь.12
	05.12
	

	14
	Омонимхэр.
	1
	№10,лэжь.7
	12.12
	

	15
	Антонимхэр.
	1
	№12,лэжь. 13
	19.12
	

	16
	Адыгэбзэм езым еиж псалъэхэр.Нэгъуэщ1ыбзэм щыщу ди бзэм къыхыхьахэр.
	1
	№18-19, лэж.20
	19.12
	

	17
	Къызэрапщытэ диктант
	1
	№18-19,
	26.12
	

	18
	Щыуагъэхэм елэжьын.
	1
	№18-19,
	16.01
	

	19
	Жьы хъуа псалъэхэр.Псалъэщ1эхэр.
	1
	№22,лэжь.26
	23.01
	

	20
	1эщ1агъэм епха псалъэхэр.
	1
	Щапхъэхэр тхын
	30.01
	

	21
	Жаргонизмхэр къэгъэсэбэпыныр.
	1
	№24, лэжь30
	06.02
	

	22
	Изложенэ
	1
	Изложенэм елэжьын
	13.02
	

	23
	Изложенэ
	1
	№22,№24 къэпщ.
	20.02
	

	24
	Зэк1эщ1эпч мыхъу псалъэ зэпыщ1ахэмк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	№25, лэжь.33
	27.02
	

	25
	Фразеологизмхэм я хэк1ып1эр.
	1
	№27, лэжь.34
	06.03
	

	26
	Псалъэжьхэр. Псалъэ шэрыуэхэр.
	1
	№28, лэжь.36
	13.03
	

	27
	Проект « Адыгэ псалъэжьхэр алфавитк1э зэк1элъыхьауэ». Хуэзыгъэхьэзыр лэжьыгъэ.
	1
	Проектым елэжьын
	20.03
	

	28
	Проектхэм едэ1уэн.
	1
	№25, 27, 28 къэпщ.
	03.04
	

	29
	Къэбэрдей-Шэрджэсыбзэм и псалъалъэхэр.
	1
	№29
	10.04
	

	Морфемикэмрэ псалъэ къэхъук1эмрэ (сыхь.4)

	30
	Морфемэмк1э гуры1уэгъуэ.
	1
	№64,76
	17.04
	

	31
	Адыгэбзэм и к1уэц1к1э псалъэ къызэрыхъу щ1ык1э нэхъыщхьэхэр.
	1
	№67,77
	24.04
	

	32
	Къызэрапщытэ диктант.
	1
	
	08.05
	

	33
	Псалъэ къызэрыхъу , зэхъуэк1а зэрыхъу префикс, суффиксхэр. Лъабжьэ. К1эух. Псалъэпкъ.
	1
	№60-63, лэжь.78
	15.05
	

	34
	Псалъэр зэрызэхэт 1ыхьэк1э зэпкърыхыныгъэ.
	1
	-
	22.05
	


         Класс-11

Кол-во часов по учебному плану: всего 34 часа, в неделю 1 час

Программа: Авторская программа « Программа по кабардино-черкесскому языку для учащихся 5-11 классов», Гяургиев Х.З., Багов Н.А., Камбачоков А.М.,Танашева Т.М., Нагоева С.М., Беканова М.С., Нальчик, Книга, 2013г.
УМК: Кабардино-черкесский язык (I-IIчасти),Гяургиев Х.З., ДзасежевХ.Э.,Нальчик, Эльбрус,2012г. 
	№
	Тема урока
	Кол-во

часов
	Домашнее задание


	Дата 

	
	
	
	
	по плану
	факти

чески

	Раздел 1. ПсэлъэкIэ и лъэныкъуэкIэ ягъуэтыпхъэ щIэныгъэр (сыхь.10)

	1
	Бзэр цIыхум и гупсысэр къызэриIуатэ Iэмал нэхъыщхьэу зэрыщытыр, IуэхущIапIэхэм, зэхыхьэ зэхуэмыдэхэм ще
кIуэк1 псэлъэкIэр зэрызэщхьэщыкIыр
	1
	Нап.4-6
	07.09
	

	2
	Бзэм и стилхэр. ЖьэрыIуэтэбзэмрэ художественнэ литературэм и бзэмрэ
	1
	П.15-17, л.15,н.21-26
	
	14.09
	

	3
	ЩIэныгъэ стилыр зищIысыр
	1
	П.31-33,н.42-

43,щапхъэ
	21.09


	

	4
	Iуэху зэрызэрахьэ стилыр
	1
	Н.43,п.33,щапхъэ тхын
	28.09
	

	5
	Публицистическэ стилыр
	1
	Н.44,п.34,щапхъэ
	05.10
	

	6
	Б/з.Утыку псэлъэкIэм и нэщэнэхэр.Темэмк1э проект гъэхьэзырын.
	1
	Проектым елэжьын
	12.10
	

	7
	Iэпэтэрмэш зэпсэлъэкIэр. ЖьэрыIуатэбзэмрэ тхыбзэмрэ зэрызэщхьэщыкIыр
	1
	Н.25,л.13
	19.10
	

	8
	Псэлъэгъум къиIуатэм Iэдэбу, нэмыс пхэлъу зэредэIуапхъэр.
	1
	Н.19-21
	26.10
	

	9
	Жанр зэхуэмыдэхэм тету тха текстхэм я елэжьыкIэм хэлъ щхьэхуэныгъэхэр. Адыгэбзэ текстыр урысыбзэкIэ зэдзэкIын. 
	1
	Н.26-29,п.18-19, л.19
	09.11
	

	10
	П/л. Тест лэжьыгъэхэр
	1
	Бзэм и стилхэр къэпщ.
	16.11
	

	Раздел 2.БзэщIэныгъэ и лъэныкъуэкIэ ягъуэтыпхъэ щIэныгъэр (сыхь.6)


	11
	Къэбэрдей-шэрджэсыбзэр зыхиубыдэ бзэ лъэпкъхэр. Бзэм и къэкIуэкIэ нэхъыщхьэхэр: литературэбзэр. Къызэрыгуэк1 псэлъэкIэр. IэщIагъэм епха псалъэхэр, псалъафэ зэмылIэужьыгъуэхэр. Литературэбзэмрэ художественнэ тхыгъэхэм я бзэмрэ.
	1
	1эщ1агъэм епха пслъэхэр хэту пс-ха тхурытху зэхэгъэувэн
	23.11
	

	12
	ПсэлъэкIэм и щэн нэхъыщхьэхэр. Псалъэр жызыIэм и гупсысэр тэмэму, нахуэу, гъэхуауэ, гъэщIэгъуэну къызэрыIуэтапхъэр
	1
	«Псэлъэ к1эм и щэн нэхъыщхьэ хэу къэс лъытэр»-соч к1эщ1
	30.11
	

	13
	Орфоэпие и лъэныкъуэкIэ адыгэбзэм щызекIуэ хабзэхэр.
	1
	Н.71-73. «къэпсэлъык1э тэмэ мым темы тыныр къызыхэ к1ыр»
	07.12
	

	14
	Орфоэпие.. Къызэрапщытэ диктант.гр. лэжь щ1ыгъуу «И хэкум»
	1
	Нап.71-73 къэпщ.
	14.12
	

	15
	Лексикэ и лъэныкъуэк1э еджак1уэхэм я бгъэдэлхьапхъэ щ1эныгъэр.
	1
	Омоним, синоним, антонимхэм я щапхъэ тхын
	21.12
	

	16
	Б.з.Псалъэжьхэм. Псалъэ шэрыуэхэм жьэрыIуатэбзэмрэ тхыбзэмрэ щагъуэтыпхъэ къэгъэсэбэпыкIэр. «Фразеологизмхэм я лъапсэм» проект гъэхьэзырын.
	1
	Н.36-38, л.33
	28.12
	

	
Раздел 3. 
Синтаксис.Орфографие (сыхь.11)

	17
	Грамматикэ и лъэныкъуэкIэ еджакIуэхэм ябгъэдэлъхьапхъэ щIэныгъэр. ЕкIуныгъэ, зегъэкIуэныгъэ, егъэщIылIэныгъэ зэпхыкIэхэр.
	1
	Нап.3-7, лэжь.4(2-нэ 1.)
	18.01
	

	18
	Псалъэухам хэт псалъэхэм я зэкIэлъыкIуэкIэр
	1
	Н.74-75
	25.01
	

	19
	ЗэкIэлъыкIуэкIэ къызэрыгуэкI (прямой)зиIэ псалъэхэр зыхэт псалъэухахэр
	1
	Н.75-77,л.80(1.2)
	01.02
	

	20
	ЗэкIэлъыкIуэкIэ зэблэгъэувыкIа (инверсивнэ) зиIэ псалъэухахэм я ухуэкIэм хэлъ щхьэхуэныгъэхэр. Инверсие.
	1
	Н.78-80,л.83(1.2)
	08.02
	

	21
	Сказуемэмрэ подлежащэмрэ, сказуемэмрэ дополненэмрэ яку дэлъ синтаксическэ зэпхыкIэхэм хэлъ щхьэхуэныгъэхэр
	1
	Зы текстым хэт псалъэ зэпхахэр къыхэхын
	15.02
	

	22
	Псалъэуха гуэдзэмрэ причастнэ оборотымрэ синоним зэхуэхъуу бзэм къызэрыщыкIуэр.
	1
	Псалъэуха гуэдзэмрэ прич.оборо тымрэ зэхэгъэк1ы фын
	22.02
	

	23
	Адыгэ орфографиер зытет принцип нэхъыщхьэхэр (морфологическэ, фонетическэ, условнэ, н..,
	1
	Н.93-96, л.87
	01.03
	

	24
	Къызэрапщытэ диктант «Уи егъджак1уэр». Синтаксис. Орфографие.
	1
	Яджахэр къэпщ.
	15.03
	

	25
	Псалъэ зэпхам хэт псалъэхэр зэпыту, зэпыхауэ тхыным и Iуэхур.
	1
	Н.102-104(11ыхьэ
	22.03
	

	26
	ХьэрфышхуэкIэ кърагъажьэ псалъэхэр, псалъэухахэр, ар зэлъытар. Псалъэхэм я ехьэкIыкIэр.

	1
	Н.104-108, л.91
	05.04
	

	27
	МакъдэкIуашэу-м и ужькIэ, префикс рым и пэкIэ ы тхын мытхыным и IуэхукIэ
	1
	Мы хабзэм и щапхъэ тхурытху тхын
	12.04
	

	Раздел 4. Пунктуацэ (сыхь.4)

	28
	Адыгэбзэм и пунктуацэм къызэщIаубыдэ хабзэ нэхъыщхьэхэр. Псалъэухам и кIэм щагъэув нагъыщэхэр.
	1
	Н.228-232,л.220(2 1ыхьэ)
	19.04
	

	29
	Псалъэ занщIэ зыхэт псалъэухам и кIуэцIкIэ щагъэув нагъыщэхэр.
	1
	Н.204-210, л.209(21ы хьэ)
	26.04
	

	30
	Абзацыр зищIысыр, къыщагъэсэбэпыр. Адыгэ псалъалъэ лIэужьыгъуэхэр. Ахэр къызэрагъэсэбэпыр
	1
	Н.40-42, Нэгумэ Ш. и япэ псалъалъэм теухуа текст
	03.05
	

	31
	Тест лэжьыгъэ.
	1
	Пунктуацэр къэпщ.
	10.05
	

	
	Раздел 5. Лъэпкъым и хабзэм, щэнхабзэм ехьэлIа Iуэхугъуэхэр (сыхь.2)



	32
	Адыгэ унагъуэм, адыгэ лъэпкъым къыдекIуэкI хьэпшыпхэмрэ зэрихьэ Iуэхухэмрэ къэзыгъэлъагъуэ псалъэхэр. Историзмхэр.
	1
	Н.30-32, л.25
	17.05
	

	33
	Орфографие, Пунктуацэ. Къызэрапщытэ диктант, гр. лэжь щ1ыгъуу «Гъатхэпэ»
	1
	Адыгэ лъэпкъым къыдек1уэк1 хьэпшыпхэм теухуа къэ1у. зыхуэгъэхьэзырын
	24.05
	

	Раздел 6. Къэпщытэжыныгъэ (1сыхь.)

	34
	Гъэ псом яджамк1э къэпщытэжыныгъэ.
	1
	-
	24.05
	


